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Предмет: Допуна одговора на захтевано појашњење тј. захтев за поништавањем од стране 

заинтересованог лица у поступку јавне набавке, ЈН 11/2016 

 

Допуна одговора гласи: 

Народна скупштина има јасно дефинисану улогу у процесу европских интеграција односно процесу 
усклађивања националног законодавства са правним тековинама Европске уније и у складу са тим 
дефинише своје потребе за услугама које су предмет јавне набавке. Сходно горе наведеном а у 
складу са чланом 76. Закона о јавним набавкама наручилац има право да у конкурсној документацији 
одреди додатне услове за учешће у поступку јавне набавке у складу са својим потребама.  
 
Наручилац је као доказ за кадровски капацитет,  на страни 42. Конкурсне документације у поглављу 
XIII – Образац изјаве понуђача о кадровском капацитету, тражио од Понуђача да својим потписом и 
печатом  потврди  Списак радно ангажованих преводиоца ( у даљем тексту: Списак), а није тражено 
да се сваки преводилац са Списка сагласи са датом изјавом, с обзиром на то, да Понуђач подноси 
понуду па сходно томе и одговара за лица која су наведена у Списку. 
Сходно горе наведеном, овако тражени услов за кадровски капацитет дефинисан је у складу са чл. 
76 Закона о јавним набавкама. 
 

 
У техничкој спецификацији наведене су јасно језичке, преводилачке, културне и техничке 
компетенције које морају бити испуњене а Народна скупштина захтева по природи својих активности 
и функцији (представничкој, законодавној и надзорној) ангажовање високо компетентних извршиоца 
предметних услуга. Изјавом понуђача гарантује се квалитет преводилаца који су на списку. 
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